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See the notice on TED website 154696-2013 - Competition
PL-Warsaw: Road-surfacing materials
OJ S 91/2013 11/05/2013
Contract notice
Supplies

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Miejskie Przedsiębiorstwo Oczyszczania w m. st. Warszawie sp. z o.o.

: ul. Obozowa 43Postal address
: WarszawaTown

: 01-161Postal code
: PolandCountry

: Sylwia OlszewskaFor the attention of
 E-mail: bzp@mpo.com.pl

: +48 2228882040Telephone
: +48 228882048Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.mpo.com.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Other: Usługi komunalne

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Zakup mieszanki mineralno – asfaltowej w celu wykonania modernizacji nawierzchni placów 
postojowych i dróg manewrowych na terenie baz transportowo – sprzętowych Spółki.

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Purchase
Main site or place of performance: Bazy transportowo-sprzętowe Zamawiającego 
zlokalizowane w Warszawie przy ul. Tatarskiej 2/4, ul. Marsa 76, ul. Kopijników 13,
ul. Sosnkowskiego 4.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/154696-2013
mailto:bzp@mpo.com.pl?subject=TED
http://www.mpo.com.pl
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NUTS code PL127 Miasto Warszawa

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia jest zakup mieszanki mineralno-asfaltowej w celu wykonania 
modernizacji nawierzchni placów postojowych i dróg manewrowych na terenie baz 
transportowo-sprzętowych Spółki. Przedmiot zamówienia obejmuje również dostawę 
mieszanek mineralno-asfaltowych do miejsc wbudowania na terenie baz transportowo-
sprzętowych zlokalizowanych w Warszawie przy ul. Tatarskiej 2/4, ul. Marsa 76, ul. Kopijników 
13, ul. Sosnkowskiego 4 zgodnie z wymaganiami określonymi w SIWZ.

CPV code(s)
44113800 Road-surfacing materials, 60000000 Transport services (excl. Waste transport)

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Estimated value excluding VAT: 3 101 600 PLN

Information about options
Options: yes
Description of options: Umowa będzie realizowana w oparciu o ceny jednostkowe 
zaproponowane przez Wykonawcę w ofercie najkorzystniejszej oraz w oparciu o zamówienia 
częściowe, które składane będą (telefonicznie, pisemnie, faxem lub pocztą elektroniczną) 
zgodnie z faktycznymi potrzebami Zamawiającego, z zastrzeżeniem, że umowa będzie 
realizowana do wyczerpania maksymalnych wielkości zamówienia (umowa zostanie 
podpisana na maksymalną wielkość zamówienia).
Zamawiający zobowiązuje się do realizacji minimalnej ilości zamówienia dla mieszanki 
mineralno-asfaltowej na:
- warstwę wiążącą KR3, AC 16W, 35-50 w ilości 2 760 ton;
-warstwę ścieralną KR3, SMA 11, 50-70 w ilości 3 000 ton
i zastrzega sobie prawo do realizacji pozostałej ilości zamówienia do jej maksymalnej 
wielkości określonej powyżej – na zasadach prawa opcji.
W przypadku, gdy maksymalna wielkość zamówienia nie zostanie w pełni wykorzystana do 
czasu zakończenia umowy Zamawiający zastrzega sobie prawo przedłużenia czasu trwania 
umowy (na warunkach zaproponowanych w ofercie najkorzystniejszej) do chwili, gdy zostanie 
zrealizowana maksymalna wielkość zamówienia, jednak nie dłużej niż o cztery miesiące.

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no
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II.3. Duration of the contract or time limit for completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Wykonawca przystępujący do przetargu jest obowiązany (przed upływem terminu składania 
ofert) wnieść wadium w wysokości 31 016 PLN (słownie: trzydzieści jeden tysięcy szesnaście 
złotych 00/100) w jednej z form okreslonych w art. 45 ust. 6 ustawy z dnia 29 stycznia 2004r. - 
Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity: Dz. U. z 2010, Nr 113, poz. 759 z późn. zm.).
2. Niezależnie od rękojmi Wykonawca udziela Zamawiającemu 36-o miesięcznej gwarancji na 
jakość mieszanek i użytych składników licząc od końca miesiąca w którym dostawa miała 
miejsce.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Płatność za realizację zamówienia dokonana będzie zgodnie z zapisami zawartymi w 
istotnych postanowieniach umowy (część V SIWZ).

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1) Warunki ogólne:
a) Wykonawca nie może podlegać wykluczeniu z ubiegania się o zamówienie publiczne na 
podstawie art. 24 ust. 1 i 2 ustawy.
b)W przypadku Wykonawców składających wspólną ofertę, warunki określone w pkt. a) musi 
spełniać każdy z Wykonawców składających wspólną ofertę.
c) Wykonawca musi spełniać wymagania określone w SIWZ.
d) Wykonawca musi wnieść wadium w wymaganym terminie, wysokości i formie.
2) Warunki szczegółowe
a)Wykonawca musi spełniać wymogi określone w art. 22 ust. 1 ustawy w zakresie niezbędnym 
do realizacji przedmiotu zamówienia.
b) Wykonawca w celu wykazania spełnienia warunków, o których mowa powyżej może 
polegać odpowiednio na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, potencjale 
kadrowym lub zdolnościach finansowych innych podmiotów niezależnie od charakteru 
prawnego łączących go z nimi stosunków.
Sposób dokonania oceny spełnienia warunków będzie polegał na ocenie treści dokumentów, 
które poświadczają (lub nie poświadczają) spełnienie warunków udziału w postępowaniu 
postawionych powyżej.
Celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania do oferty muszą zostać 
dołączone następujące dokumenty:
1) Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z udziału w postępowaniu, którego wzór 
stanowi załącznik nr 1 do SIWZ.
2) Informacja o przynależności do grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dn. 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. nr 50, poz. 331 z późn. zm.) wraz z listą 
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podmiotów należących do tej samej co Wykonawca grupy kapitałowej lub informacja o tym, że 
Wykonawca nie należy do żadnej grupy kapitałowej. Wzór informacji w sprawie przynależności 
do grupy kapitałowej stanowi załącznik nr 2 do SIWZ.
3) Aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
4) Aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu - wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przez upływem terminu składania ofert,
5) Aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenia, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert,
6) Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4-8 oraz pkt 10-11 ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert,
7) Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 9 ustawy wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert 
(nie dotyczy osób fizycznych prowadzących działalność gospodarczą i spółek cywilnych),
Jeśli w przypadku Wykonawców mających siedzibę na terytorium RP, osoby, o których mowa 
w art. 24 ust. 1 pkt. 5-8 oraz 10 i 11 ustawy mają miejsce zamieszkania poza terytorium RP, 
Wykonawca składa w odniesieniu do nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo 
administracyjnego miejsca zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt. 5-8 oraz 10 i 11 ustawy wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert, z tym, że w przypadku, gdy w miejscu 
zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń - zastępuje się je dokumentem 
zawierającym oświadczenie złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób 
lub przed notariuszem.
Wykonawcy zagraniczni zamiast dokumentów wskazanych:
- w ppkt. 3, 4, 5 i 7 - składają odpowiedni dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w 
którym mają siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto 
jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości, nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o 
zamówienie, nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i 
zdrowotne, albo, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na 
raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
- w ppkt. 6 – składają zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
zgodnym z art. 24 ust. 1 pkt. 4-8 oraz pkt. 10 i 11 ustawy.
W przypadku, gdy w kraju miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się wskazanych wyżej, zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji Wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
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lub przed notariuszem.
Aktualność wszystkich w/w dokumentów określona jest analogicznie do dokumentów o 
podobnej treści wydawanych przez odpowiednie urzędy na terenie RP.
Celem zweryfikowania zdolności Wykonawcy do należytego wykonania zamówienia oraz 
oceny spełnienia warunków szczegółowych do oferty muszą zostać dołączone następujące 
dokumenty:
8) Oświadczenie potwierdzające spełnienie przez Wykonawcę warunków określonych w art. 
22 ust. 1 ustawy, którego wzór stanowi załącznik nr 3 do SIWZ.
9) Pisemne zobowiązanie podmiotów (wyłącznie oryginał), na które Wykonawca się powołuje 
do oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich przy 
wykonaniu zamówienia (dla sytuacji, o których mowa powyżej w Warunkach szczegółowych w 
pkt. 2 b). Zamawiający wymaga, aby przedłożone zobowiązanie zawierało wyraźne 
doprecyzowanie, jakie zasoby będą przedmiotem udostępnienia, przez kogo zostaną one 
udostępnione i na czyją rzecz, oraz na jaki czasokres – wzór zobowiązania stanowi załącznik 
nr 4 do SIWZ.
10) Pisemna informacja dotycząca potencjału podmiotu trzeciego, na który powołuje się 
Wykonawca, pozwalająca na dokonanie oceny czy stosunek łączący Wykonawcę z tym 
podmiotem gwarantuje rzeczywisty dostęp do jego zasobów (dla sytuacji, o których mowa 
powyżej w Warunkach szcegołowych w pkt. 2 b ). Zamawiający wymaga, aby informacja 
zawierała w szczególności:
a) zakres dostępnych wykonawcy zasobów innego podmiotu,
b) sposób wykorzystania zasobów innego podmiotu, przez Wykonawcę, przy wykonywaniu 
zamówienia,
c) charakter stosunku, jaki będzie łączył Wykonawcę z innym podmiotem,
d) zakres i okres udziału innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia.

Economic and financial ability

Technical and professional ability

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price
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IV.2.2. Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
NBZ-390-29/13

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: yes

Price: 30,00 PLN
Terms and method of payment: Wpłata dotyczy sutuacji, w której SIWZ pobierana jest 
bezpośrednio od Zamawiającego w formie dokumentu drukowanego, wpłata na konto nr 31 
1140 1010 0000 3848 6000 1019 (przed pobraniem SIWZ) lub gotówką w kasie.

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
19.6.2013 - 11:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 19.6.2013 - 11:15
Persons authorised to be present at the opening of tenders: yes
Information about authorised persons and opening procedure: Komisja Przetargowa.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Umowa będzie realizowana od dnia jej podpisania do dnia 30.6.2014 r.
2. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany treści zawartej umowy w zakresie:
a) cen określonych w Formularzu cenowym, tylko wówczas, gdy konieczność wprowadzenia 
takich zmian wynikać będzie z okoliczności, których nie można było przewidzieć w chwili 
zawarcia umowy, a związanych ze zmianą należności publiczno-prawnych w tym np podatku 
VAT lub podatku akcyzowego, mających bezpośredni wpływ na cenę.
Warunkiem wprowadzenia zmian, o których mowa w pkt. 2 a jest pisemny wniosek 
Wykonawcy w tej sprawie przekazany koordynatorowi realizacji umowy ze strony 
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Zamawiającego wskazanemu w umowie. Wniosek ten musi zawierać co najmniej:
- proponowaną treść zmian,
- wyczerpujące wyjaśnienie okoliczności, które są podstawą ich wprowadzenia wraz z 
udowodnieniem, że zmian tych nie można było przewidzieć w chwili zawarcia umowy.

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamowień Publicznych

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Telephone

: +48 224587800Fax
: Internet address http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 1) Wobec niezgodnych z prawem 
czynności podjętych przez Zamawiającego w toku postępowania oraz w przypadku 
zaniechania przez Zamawiającego czynności, do których jest obowiązany na podstawie 
ustawy, można wnieść odwołanie.
2) Odwołanie wnosi się w terminach określonych w ustawie do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej.
3) Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
4) W przypadku wniesienia odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu 
związania ofertą ulega zawieszeniu do czasu ogłoszenia przez Krajową Izbę Odwoławczą 
orzeczenia.
5) Wykonawca uczestniczący w postępowaniu może zgłosić przystąpienie do postępowania 
odwoławczego w terminie 3 dni od dnia otrzymania kopii odwołania, wskazując stronę, do 
której przystępuje oraz interes w uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść tej strony.
6) Zamawiający i odwołujący mogą zgłosić opozycję wobec przystąpienia innego wykonawcy 
nie później niż do czasu otwarcia rozprawy.
7) Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu.

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
9.5.2013

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

